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吃 Restaurantes e comida
De conseguir uma mesa até pagar a conta, com frases sobre pimenta, alergias e
dietas.

Uma mesa para dois 两位
liǎng wèi

O cardápio, por favor 请给我菜单
qǐng gěi wǒ càidān

Vocês têm cardápio em inglês? 有英文菜单吗？
yǒu Yīngwén càidān ma?

Vocês têm cardápio com fotos? 有带图片的菜单吗？
yǒu dài túpiàn de càidān ma?

O que você recomenda? 有什么推荐的？
yǒu shénme tuījiàn de?

Quero este 我要这个
wǒ yào zhège

Sem pimenta, por favor 不要辣
bú yào là

Pouco apimentado 微辣
wēi là

Sem coentro, por favor 不要香菜
bú yào xiāngcài



Sou vegetariano 我吃素
wǒ chī sù

Não como carne de porco 我不吃猪肉
wǒ bù chī zhūròu

Tenho alergia a amendoim 我对花生过敏
wǒ duì huāshēng guòmǐn

Uma garrafa de água, por favor 请给我一瓶水
qǐng gěi wǒ yì píng shuǐ

Tem gelado? 有冰的吗？
yǒu bīng de ma?

Vocês têm garfo? 有叉子吗？
yǒu chāzi ma?

Está delicioso 很好吃
hěn hǎochī

A conta, por favor 买单
mǎidān

Posso levar para viagem? 可以打包吗？
kěyǐ dǎbāo ma?



Bom saber

Em muitos restaurantes você faz o pedido escaneando o QR code da
mesa (扫码点餐 sǎo mǎ diǎn cān): o cardápio abre no Alipay ou no
WeChat, com fotos, e você paga ali mesmo.

微辣 wēi là “levemente apimentado” em Sichuan ou Hunan ainda pode
ser bem picante para um visitante. Se você não come pimenta, diga

不要辣 bú yào là.

Água e chá costumam ser servidos quentes ou mornos. Pergunte
有冰的吗？yǒu bīng de ma? se quiser uma bebida gelada.

Na China não se espera gorjeta. 买单 mǎidān pede a conta; em muitos
lugares você paga no balcão.

Se tiver uma alergia grave, escreva em chinês e mostre a cada pedido:

“我对花生过敏 wǒ duì huāshēng guòmǐn” é alergia a amendoim.


